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ZEXuDnTÖZEDI beszed,
mely Ível inéit óságos és főtiszt elendö

dr. Svlilatieli Löriuez,
szatmári püspök s társulati elnök ur

a Szent-László-Társulat november 6-iki közgyűlését megnyitotta.

Tisztelt Közgyűlés!
Minden becsületes keresztény katliolikus tevékeny­

ségének a közéletben két iránya s végczélja van: anya- 
szentegyházának dicsősége s hazájának boldogsága. Az 
elsőhöz lelkének minden ereje, az utóbbihoz szivének 
egész telje vonja; vonja a hamisíthatlan érzelem tiszta­
ságéival ; vonja ellenállliatlanul s ünteláldozassal. K két 
fogalom oly annyira nem zárja ki egymást, hogy in­
kább egyik a másika nélkül nem is képzelhető; s a kik 
vagy tévedésből, vagy rosszakaratból az egyiknek a 
másik ellen kizáró értelmet, vagy bénító hatást tulaj­
donítanak, azok époly igazságtalanok, mint a kik katlio­
likus meggyőződésünket nem osztván, nagyobb öntelt­
séggel, mint történelmi hűséggel, a hazafivá erények 
kiváltságával kérkedni nem szűnnek.

Őseink a hazaszeretet nevével s érzetével mindent 
összefoglaltak: a népénekekben, az irodalomban, a poli­
tikában, a nemes gerjedelmekben, a magasztos gondol­
kozásban. a népies ösztönökben, a hősies önfeláldozás­
ban a jóért, némelykor a szenvedélyes aberratiókban 
is. mindenütt ez tűnt elő. Se mellett a szavak egyszerű­
ségében, a szív nyíltságában, a tettek őszinteségében, a 
becsületességben olv összliangzás uralkodott, mely őse­
ink emlékét ma is előttünk oly tiszteletreméltóvá teszi.

Ma, úgy ljitszik. ez irányban sok változott. Mert, 
a ki az idők jeleire figyel s a szellemi és erkölcsi áram­
latot alapjában vizsgálja, nem fog elzárkózhatni annak 
észlelésétől, hogy a szavakban es tettekben bizonyos 
sajnálatraméltó kétszínűség uralkodik.

Ma a hazaira és polgári erényekben nagy a pliari- 
saeismus. A hazaszeretetről szónokolnak, de cosmopoli- 
ticus velleitásokat táplálnak; közjót emlegetnek, és

párt- vagy személyérdeket követnek; felekezeti bekét 
hirdetnek, s minduntalan a harczikürfbe fújnak: az 
igazságot nyilvánosan hangoztatják, — alattomban 
azonban az igazság rovására vétkeznek; a jog szentsé­
gét in thesi magasztalják, a gyakorlatban mellékutakon 
j ogfosztogatásra törnek; szeretetet hirdetnek, de csak 
azért, hogy mások elaludjanak. (Igaz!)

Tán túlzott e kép ? — A színfalak mögött tán még 
sötétebb volna.

E tünemény nem esetleges, és nemzetünknek dicső­
ségére legyen mondva, nem sz. István birodalmának 
talajából növekedett. A baj társadalmi baj, socialis 
betegség, melynek csirái az erkölcsi világrend örök tör­
vényei elleni lázadásban, elterjedése pedig abban 
keresendő: hogy eszmék, melyek még a hypothesis 
magaslatát sem érték el, mint döntlietlen igazságok a 
még fejletlen elmék közé dobatnak s népszeriisittetnek. 
A decomponáló eszmék gyorsabban terjedvén, mint a 
teremtő eszmék; a gyakorlati ügyesség hamar értéke­
síti az elméletet. A skepsis, mely a tudományos kutatá­
sokban és fölfedezésekben tán hasznos lehet, a vallási, 
erkölcsi s a közéletnek valódi átkává válik. A vigyá­
zatlan sajtó, a közönség könnyenhivőségét s tanulatlan- 

! ságát kiaknázó vándortudós, s — a mit tagadni nem 
lehet —- sok lelkismeretlen tanár ezen eszméknek buzgó 
apostolaivá szegődnek. A réginek meggondolatlan le­
rombolása s azon eszméknek elforgácsolása, a melyek 
az eddigi társadalmat egy compact egészszé tették,

I maga után vonja az elméknek ingadozását s az érzel- 
j mek megmételyezését. A hazafiul erények, a bit. az 
j io-azság. a jog, az áldozatkészség csak alkalomszerű 
j tényezőkké süllyednek, (ügy van!)

A materialisticus irányú culturbölcsészet s a ter­
mészettudomány azon elméletei, melyek kizárva minden 
magasabb befolyást, az erőben s anyagban keresik a 
létnek kutforrását, a létérti küzdelemben pedig minden 
létezőnek fejlődését, ez irányban mint a választóvíz I hatottak. Nagyszámú közönség olvassa az e tárgyakra
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vonatkozó munkákat. Éretlen része nem érti. de után- 
imádkozza: az érettebbek könnyen assimilálják; mert a 
rendszer tetszetős és uj, magasabb színvonalra állít, 
tágasabb látkört nyit, szikrázó érveket nyújt, általáno­
sít mindent, s evvel lerontja a korlátokat, melyeket 
hagyomány. hit. vallásfelekezet, nemzetiség, hazaszere­
tet évszázadokon át emeltek. Analytice szétszed min­
dent. a mit a kegvelet együttesen megőrzött: synthe- 
tice összefoglal mindent, a mi egy szivfagyasztó nyers 
erőre visszavezethető'.

Ez a cultur-bölcsészet!
S ha ma ezen eultur-nézet alapján az ősi erények 

mindinkább tiinedeznek: ha azon kegyelet, melylyel a 
ma »var ezelőtt minden dicső, minden nemes, min­
den nagy iránt viseltetett, a szivekből tán kihalna: 
mondjátok meg a nemzetnek, hogy egy vas, egy kér- 
lelhetlen szigorú természettörvény kényszerítette őt ez 
útra. s hogv nincs egvéb teendője, mint tompa egy­
kedvűséggel a törvény előtt meghajolni; mondjátok 
me» a nemzetnek, hogy nem az isteni gondviselés az, 
melv őt azon veszélvnek, melyben forog, öntudatára 
ébreszti, melv őt felhívja, hogy ősi erényeihez vissza­
térve a vallásosság, a régi becsületesség, a tiszta hazafiul 
önfeláldozás s lelkesedés zászlója alá gyűljön; hanem 
hogv természeti kényszerítő törvénynyel áll szemben, 
s nincsen más feladata, mint ölbe rakott kezekkel nyu­
galommal bevárni: mint teljesül egy borzasztó törvény 
azon nemzeten, melyet az Isten annyi szép, annyi nemes 
tulajdonnal megáldott.

Ez a materialisticus cultur-nézlet szigorú logicája!
Hogy milyenek lehetnek az erő- s anyag-, vagy a 

létérti küzdelemből fejlődött hazafiul erények, meggyő­
ződhetik mindenki, a ki valamely felállított elvből a 
következtetéseket huzni képes. — Ha ugyanis az erköl­
csi törvények létalapja az állati socialis ösztönben van: 
ha az erkölcsi törvény pusztán anyagi fejleménv. melv 
a természetes kiválás és tenyésztés (Zuchtwahl) alapján 
épült: ha szemérem, szerénység, nagylelkűség, önmér­
séklet Selbstbeherrschung) a kutyáétól csak fokozatban 
különbözik: ha a méhnek kis gyarmata iránti ösztöne 
az embernek ideális hon- s emberszeretetétől csak egy 
korlát által választatik el: ha a hazaszeretet csak 
rokonszenv, mely ugyanegy nemzetnek tagjai közt, bár 
ismeretlenek legyenek is ezek. létezik; s ha ezen rokon­
szenv ismét csak arra való, hogy természetes kiválás s 
tenyésztés (Zuchtwahl) által általános ember- s világ- 
szeretetre felküzdje magát: akkor a hazaszeretet és 
minden nemes érzelem, mely hozzá fűződik, nem egyéb 
szükkeblüségnél, mely még nem volt képes magát fel- 
küzdeni azon magaslatra, a hol felvilágosodott cosmo- 
politák állanak: nem egyéb hiúságnál, mely csak kis­
korú nemzetekben menthető, — egészben azonban vak 
ösztön, mely fokozatosan kiművelve, általános ember- s 
világszeretetté lesz.

Ezen elméletek s eszmék mozdították elő azon 
határozottan gyakorlati anyagi irányt, mely a nemzetek 
érdeksolidaritását tűzte ki jelszóul. Ezen érdekközösség, 
mely az anyagi jóllétet helyezi mindennek föléje, csak 
a szabad forgalom által mozdíttathatik elő; leront min­
den korlátot; a vagyonosodás és élvezet utáni törekvés 
a főczél: hazát ott keres, ubi bene, elhamvasztja az ösz-

szetartozandósági érzetet, közönyössé teszi a polgárt 
tulajdon hazája iránt, úgy, hogy, ha szegény a haza, 
kész azt odahagyni, ha gazdag, kizsákmányolja, ha 
absolut kormánya van, oda szegődik, ha alkotmányos, 
kiaknázza, ha anarchikus, a zajongásban is önérdekét, 
önmagát keresi; igy szülemlik azután azon vallásnél­
küli cosmopolitismus, mely mindenkor ellentétben álland 
a hazaszerettei, (ügy van! Vgy van!)

Milv hasonlíthatlanul magasabban áll mindezek­
nél a katholikus felfogás!

Krisztus nem akarta az egész emberi nemet egy 
politikai nemzetté tömöríteni, a nemzetek jogait nem 
bántotta, az országok határait nem rontotta le; hanem 
alapított egy életrendet, mely távol minden poli­
tikai vagy államgazdászati hullámzásoktól, a nemzetek 
legszentebb javait átszellemítse; a hazafiságot nem te­
remtette, — meg volt ez a görögöknél és rómaiaknál, — 
de könyeivel megszentelte. 0 nem volt monarchista, de 
kimutatta az erkölcsi alapot, melyen a monarchia vagy 
democratia nyugodjék: a nemzetközi jogokat nem hatá­
rozta meg, a forgalmat, kereskedelmet nem szabályozta. 
— ile odamutatott a törvényre, mely az embernek 
embertársai iránti viszonyaiban határozó legyen; a 
munkának theoriáját nem magyarázta, — de az >ora 
et laborac parancscsal kijelentette, mily magasztos a 
munka, mily tiszteletreméltó a munkás.

A kereszténység tehát egy általános szellemi tör­
vény. mely mindenütt az embert mint embert tartja 
szem előtt,hogy lelkét, szivét, érzelmeit nemesítse; hogy 
belőle az államférfi, a katona, a magasra törő ész, a 
fenségesre irányzott szív legnemesebb sugallataikat 
merítsék.

Az anyaszentegyház küldetésénél s általános (ka- 
tholikos) jellegénél fogva, eredetéhez, nevéhez híven 
mint egy nagyszerű eszme, mint az erkölcsi világrend 
hordnoka isteni erejével úgy hatott a társadalmi fejlő­
désben. mint a természetnek általános törvényei az 
emberi nem physikai életében. — Áthatotta erejével az 
egészet, nem nyomta el az egyént; társadalmi s nem poli­
tikai elv lévén, befolyásolta az erkölcsöket s képezte a 
jellemeket. Szellemi élettörvény ez. mely nem akadá­
lyozza a szabad akarat tevékenységét. A civilisatióra 
reányomja bélyegét, — de a népek kormányzatában 
theokratikus szerepre nem tör. Átalakítja a népeket, de 
nem alapít országokat; odaállítja a nagy társadalmi 
elveket, — de ezeknek valósítását a nemzetekre bízza, 
melyek területi, éghajlati befolyás szerint, a műveltségben 
fokról-fokra haladván, valósítani hivatvák a jog és igaz- 
síg eszméit. A haladás elvét soha sem tagadja meg; fej­
lődött ő, s fejlődtek vele a népek.

De azért a katliolicismus nem cosmopolitismus. — 
^ ak hatalom emez, — éltető, erkölcsi törvény amaz. A 
cosmopolitismus nem eszme, — az egy vak törekvés, 
mely a fokozott szerzési ösztönt általánosítja. A nyers 
erőknek szövetkezése s egyensúlya a cosmopolitismus 
végezélja; a testvéri szeretet nem ideál, hanem útlevél, 
hogy a meztelen érdek lelepleztetvén, a korlátok leron- 
tassanak, melyek nemzetet nemzettől elválasztanak, s a 
hazaszeretet megsemmisíttessék. A népek általános szö­
vetkezése az ürügy, az anyagi érdekek s az élvezetek 
közössége a valódi czél. A létérti küzdelem az erősebb-
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nek adja a jogot, s ha majdan nem az erény lépend 
sorompóba az egyén ellen, hanem nemzet ktizdend 
nemzet ellen: a kimenetel nem lehet kétes, -— az erő­
sebb s tán nem a legműveltebb gyó'zni fog. Brazíliát 
soha sem lehet a civilisatio ama magaslatára emelni, a 
Imi ma Európa ál!; mert — azt mondják a cultur-böl- 
csészek — ott a természet oly hatalmas, hogy az ember­
nek lehetetlen vele megküzdenie, a természet nyers 
ereje hatalmasabb, mint az embernek akár physical, 
akár szellemi tehetsége; — s a cosmopolitismus nivel- 
lirozó hatása ellen van-e óvszer? (Nagyon igaz!)

A katliolikusnak a hazaszeretet nem pusztán ter­
mészeti ösztön, nem pusztán polgári erény, nem külső 
diszitmény, mely különleges érdekeket takar; nem j 
nagyhangzásu szójárás, mely7 a nagy semminek leple­
zése, hanem Istentől s anyaszentegyháztól megszentelt 
érzelem, mely mindennel össze van forrva, a mi a haza 
szent érdekeivel azonos; nem geographicus fogalom, 
nem etlmographieus ábránd, hanem szent kötelesség, 
mely az Isten akaratában gyökeredzik. A katholikus- 
nak hazaszeretetét hite védi s erősíti, s ez képezi aman­
nak legerősebb panacaeáját; mert a vallás nélküli liaza- 
tiság nonsens, hiányozván benne a kötelesség érzete s 
a magasabb sanctio.

A Sz.-László-Társulat nagyszellemü alapítója az 
egyháznak s hazának szeretetét egybekapcsolván, mind­
kettőnek szellemi érdekeit tűzte ki működési czélul; s 
mi, intentióihoz híven, e kettős alapon folytatjuk 
eddigelé még szerény — tevékenységünket. S ha alapí­
tónk szellemén túl még a múltat is felidézzük emlé­
künkbe, tiszta lélekkel mondhatjuk, hogy a nemzeti 
traditiok ösvényén haladunk. Mert valamint nemzetünk­
ben mindenkor erősen kifejlett önérzet honolt; úgy 
csak a rosszakarat tagadhatja, hogy nemzeti önálló­
ságúmban, függetlenségünkben, fennállásunkban a 
katholkus egyház mindig hatalmas tényező volt, úgy7, 
hogy ősi hitünk s hazaszeretetünk mindig egy vonalon 
állottak

Isnerjük azért kötelességünket mais. Megerősíteni 
azon köteléket, mely bennünket s hitsorsosainkat az 
egyházhoz fűz; megszilárdítani azon kapcsot, mely 
bennünket s polgártársainkat a hazához köt. Hódolat 
az anvas-.entegyIntz magasztos feje iránt; törhetlen 
hűség a nagas uralkodó család iránt; a hazaszeretet 
tiszta érzete, teremtve, fentartva, szentesítve, megkoszo­
rúzva szents változatlan hitünk által; — hazánkban a 
nevelés s művelődés előmozdítása, hazánk határain túl 
szegény vénokonainknak vallásukban es nemzeti ön­
tudatukban ; sajátságaikban való fentartása. ezek 
képezik törekvéseinknek czélját, s igy rójuk le egy - 
házunk s hazáik iránti kötelességünket. (Hosszan taitó 
éljenzés.)

Alvó madár.
(Szabadou Molinari után.)

Télitájon zuzmarás köd ül 
Sűrűdért hint fűre fára, 
Ablalouiba kis madár röpül 
Itt lapil meg éjszakára

3

Majd behunyja bágyadt kis szemét 
Nem zavarja mécsvilágom,
Almain tán hall tavasz-zenét ?
Lát kelő fényt, száll virágon!

Lelkemem is téli bús köd ül 
Bánat éje, könyezö dér;
S szivem, e vándor madár röpül 
S fe n t a lakban bék-tanyát kér.

Nyílt az ablak rakegyes kereszt!
Rajta mécsként a hit fényei:
»Csak pihenj! s a menny7 tavaszt keleszt!« 
Boldog álmom :ily remény nyel.

Sec. J.

Fent és alant.
— Beszély. —

(Folyt.)

x.
Sok igazságtalanság történik a világon, de talán 

e°*v sem olv nairv, oly7 lazító, mint a mai miiveit, es 
emberszeretettől áradozó kor igazságszolgáltatása.

Mert a szegénység, a nyomor átka sehol sem nyi­
latkozik oly érezhetőn, mint ha a gondos és lelkiisme­
retes állam veszi annak ügyét kezeibe. Az alacsony sors 
magában véve nem szenvedés; de azzá teszi a szívtelen 
emberek megvetése s azon emberietlen bánásmód, mely­
ben részesül De egyes emberek bántalmait beszámít­
hatjuk az esztelen gőgnek, a dölylüs öntudatnak, mely 
soha személves érdemekből, hanem a születés által 
nvert rang, s a nem tudjuk mi által elért hivatalból 
csírázik elő. De minek számítsuk he azt, ha hírhedt 
gonosztevőkről, kik százszor megérdemelnék a bitót, a 
máglyát, atyailag gondoskodnak s minél nagyobb bűnös 
valaki, annál nagyobb gond van arra, hogy kényelem­
mel legven ellátva, jó fekvése legyen, jó levegőt szív­
jon, jófenyék, igyék és szórakozzék. Hanem a kis bűnö­
sök sorsa"egészen más. Ezek szenvednek a nagyokért; 
ezeknek panaszaikat nem hirdetik az igaztalanságokon 
felháborodó, nemes érzésű újságírók, szenvedéseiket 
nem hozzák napfényre buzgó börtönvizsgálók, humá­
nus rendőrfőnökök, — ezeknél csak egy kategoiia x an, 
ecry börtön. Az ilyen bűnösök panasza oda szárad a 
börtön falához; a kegyes igazságszolgáltatatás ezek 
iránt bátran lehet szemtelen, — azért senkinek sem tar­
tozik felelősséggel. _

Annát mert csak szegény varroleány volt, a ieg- 
aljasabb gonosztévők börtönébe vetették. Ha méreg­
keverő, ha gyújtogató, ha gyermekgyilkos lett volna,

I számíthatott ' volna az állami gondviselés kitüntető 
fi öveimére. Ott az ilyen hölgyeket a mai humánus kor 
Den megbecsüli. De mivel csak egyszerű tolvajlás gya­
nújában állott, nem érdemelt nagyobb figyelmet, mint 
hoo-y a közönséges zsebmetszők, csavargók, tolonczok 
vagyis azon fajta bűnösök szállodájába kerüljön, kikről 
a lapszerkesztők nem szoktak Írni sensatiós tudósításokat.



Anna pedig lelkét érzé megtörni, midőn atyjától 
elvezették, ü. ki öntudatában oly tisztának, oly szennv- 
nélkiilinek érzé magát, kitől a rossznak még fogalma is 
olv távol volt. hogv a gonosz cselszövénynek eszméjére 
sem ébredhetett, — nem vala képes magát védeni. 
Bénító fájdalom vett erőt rajta; látott, észlelt mindent 
maga körül, de minden oly csodálatosnak, oly rémítően 
szokatlannak tetszők köríile, hogy pillanatonkint azt 
sem tudá, mi történik vele. Mintha csöndes őrület hómé­
ivá nehezkedett volna elméjére, a kihallgató biró előtt 
téveteg pillantással nézvén körül, szórakozottan vála­
szolt az adott kérdésekre. El volt fásulva s mint a szá­
rán ütött virág, remegve hajlott ide-oda,— s nem tudta 
mit cselekszik, mit beszél.

Ez feltűnt a vizsgáló bírónak is. — s meg volt 
győződve, hogv most egy kitanult gonosztevővel van 
dolga, a ki fiatal kora daczára mester a tettetésben, — 
hanem a vizsgáló biró nagv emberismerő, őt ugvan 
megcsalni nem lehet. Ki vette volna észre a szegény 
leányban a némán tűrő tiszta lelket, az ártatlan szűz 
szende félelmét, s a gyötrelemben, a megaláztatásban 
megkövült fájdalmat >

.V vizsgáló biró azonban nem csak nagy ember- 
ismerő. de nagv szépész is. U maga ismeretes arról, 
hogv különös részvéttel, gvüngédséggel viseltetik a szép 
és fiatal gonosztevők iránt. Ezen derék, kövér s piros- 
képű ur az ilyen fajta szegény eltévelvedettekről igazán 
atyailag gondoskodik. A szép biinösnőknek. a kik kezei 
közé jutnak, sorsát lehetőleg enyhíteni törekszik. Külön 
szobát rendel számukra, sőt rész vét látogatásokat is szo­
kott nálok tenni. így gondoskodik ezen derék ur. Igen 
számos szerencsétlen dicsekszik az ő szeretetteljes, s 
udvarias bánásmódjával.

Ha azonban, a mi hallatlan ritkaság, a szép s fiatal 
bűnös elég esztelen a nagyhatalmú ur gyöngéd Gon­
doskodását megvetni s elutasítani. — oh akkor a piros- 
képű kövér ur a turbókoló galambból vérszomjas kese­
lyűvé válik: s a duly fős bűnöst egv éjjelre odazáratja a 
legaljasabb, a legocsmányabb népsöpredék közé. Ki 
kéri tőle ezt számon? Teheti, hatalmában van. Az az éj 
azonban elégséges arra, hogy a finnyás gonosztevő visz- 
szakivánkozzék magán fogságába, — a hol csak túrájá­
val van dolga.

Ez nem mese: ez Igv van.
Anna kezeit összekulcsolva s fejét megtörtén le­

hajtva állott a vizsgáló biró előtt, s nem vette észre, 
mily szakértő buzgósággal szemléli a jé,akaratú ur sze­
líd szép arczát, fájdalom árnyékolta szemeit, — s mint 
biztatja őt magas kegyeiről, jóakaratáról. Csak arra 
ébredt föl fájdalmas fásultságából, hogy egv erőteljes 
lökést kelle adni a gyöngéd urnák, ki arra rögtön sze­
repet cserélt. Szigorú s kemény hangon parancsolta elő 
szolgáit s a szokásos hivatalos stylusban rendelte el. 
hogy a vádlottat oda kell zárni a legalsó terembe, a hol 
it publikum óránkint változik.

Ott majd magához fog térni, s megszelídül.
Az előparancsolt szolgák egyike, alacsony termetű, 

zömök ember, egy csomó kulcscsal kezében'megjelent 
s a mint a vizsgáló biró ur haragtól piros gömbölyű 
arczát megpillantá. legottan tudta, hogyan áll a dolog. 
Megfogta Anna kezét, s vezette kifelé.

A szegény leány hagyott magával tenni mindent, 
nem ellenkezett. Szinte könnyebbnek érzé magát, midőn 
kilépett a szobából s keskeny hosszú folyosón meg­
indulva, mindig lejeid) haladva, elvégre azon hely kü­
szöbéhez érkezett, a hová zárandó volt.

Egv szót sem szólt ezen idő alatt.
Fogalma sem volt azon helyről, a hová vezettetek.
Ha tudta volna 1
Földalatti tágas, de sötét, s a legundorítóbb légtől 

nehézkes terem volt az, melyben rendesen válogatott 
társaság szokott együtt lenni. Válogatott annyiban, 
mert az ismert első rangú zsebmetszőkből, csavar­
gókból, ezégéres tolvajokból, betörőkből s utczai rab­
lóikból voltak annak vendégei összeválogat va. Ha valaki 
külön, meghívó kártya mellett, a legszigorúbb pontos­
ságául és szorosan rang szerint gyűjtötte volna egybe 
őket, — a társaság nem lehetne válogatottal)!). Voltak 
ott férfiak, nők. suhanezok. g) ermekek s aggok vegyest. 
Divatosan öltözött uracsok és rongyos munkások, se­
lyemruhás delnők, éjjeli kóborlók s félmeztelen lafan- 
ezos koldusnők, szoptatós asszonyok, ronda, utálatos, 
részeg ficzkók, romlottságtól büzhödt utczai gyermekek,
— a bűn és a nyomor áldozatai a legtarkább vegvii- 
letben.

Látni kell e helyet. Fent, a napvilágon büszkén 
ragyog a mai felvilágosodás napja: szeretetet lehel a 
kor, -— lássuk mi van — alant.

Az alacsony s fojtó bűzzel tölt terem egyetlen lám­
pával volt megvilágítva, mely a koromsötét, szartos 
felső boltozatról lógott alá. A félhomályban alig lóhere 
a mozgó, járókelő, fekvő s guggoló alakokat k "venni. 
Szemnek é< tüdőnek szokni kell e helyhez. Szanaszét 
nehány durva s gyalulatlan lócza volt; azokon eltek, 
hevertek széliében, hosszában — a vendégek. Ki aludt, 
ki fecsegett, ki énekelt. Iviki kedve szerint, mert tt tel­
jes szabadság van. A zsibongó zajt ni néha keresztül hal­
latszik valamely bántó gvermeksirás. elfojtott nyöször­
gés. majd kebelléxítú vad kaczaj s undorító káromlás. 
Az elkárhozottak helve lehet ilyen. Ez a czivtlizáczió
— pokla.

A lámpa alatt félkörben látható a társaság zöme. 
Középen áll egy nyúlánk, csinos termetű fiatal ember, 
kinek cylinder van a fején. Lehetne mondani divatosan 
van öltözve; még monoklija is van. Fogai k3zé szivart 
szorítva, tekintélyes állásban, valamely közérdekű dol­
got beszél el, mert a körülállók, férfiak, nőknagy figye­
lemmel hallgatják: csak koronkint törnek ki ordító 
kaczajban s dűlnek a nevetéstől jobbra, bslra.

A fiatal ember ismeretes e társaság előtt. U az 
úgynevezett »szép Kóbi<. — elsőrangú zsebtolvaj, be­
törő s; diplomatikus szerencsevadász. Valamivel fino­
mabb gonosztevő, mint a többi. Pedig a többiek sem 
megvetendő egyéniségek. — ott áll a lcrkulesi termetű 
r >t Náczi, ki különben becsületes enber, mert egész 
héten dolgozik, hanem vasárnap elvei azt, a mit kere­
sett a héten, s a kivel találkozik: reniesen minden hét­
főn bent van a társaságban. A másik sovány, alacsony 
ember, beesett, halvány arczczal, eza jó Náczi, ki soha 
sem lop semmit, de minden lopott jószágot nála talál­
nak meg; a harmadik a Kóbi kenve'espajtása és segéde, 
a zsidó kicsiny lezig. igen tekinélyes zsebmetsző s a
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társaság leghasználhatóbb telietsége; a negyedik a 
goromba Fránczi, ki csak éjjel szokott működni az 
ntczaszögleteken, s a kést is tudja forgatni, — az ötö­
dik a vén Róbert, foglalkozására nézve koldus, ki a 
templomajtókban, temetők szélén, ntczaszögleteken ke­
resi a kenyerét s tulajdonképen nem tartozik a társa­
sághoz, hanem mivel nincs szabadalma a koldulásra, 
minden héten befogják huszonnégy órára, azután ki­
eresztik. hogy kolduljon tovább. Ez nincs is ott a tár­
saságnál. hanem rendes helyén ül a küszöb mellett, 
hatalmas ólmos botjával, melyet rendesen nála hagy­
nak, — bizonyos okokból.

A kürülállók válogatott seregét kiegészítik az 
éjjeli delnők, kiknek czifra ruhája a legsötétebb romlást 
takarja. Mindeniknek oldalánál áll egy, kettő. — csak 
a vén Róbertnál nem. Az arról ismeretes, hogy a pálin­
kát szereti s nem a nőket.

Ezen helyre, ezen társaságba vezették — Annát.
A szép Kóbi a leggyakorlottabb tolvajnyelven s 

bámulatos szónoki tűzzel mondta el történetét, — való­
színűleg élményeit. Néhány apró suhancz, a pokol- 
gymnasium növendéke fenragyogó arczczal hallgatá a | 
beszédet. A ki még csak kezdő, az ide jöjjön; az allami ; 
gondviselés alatt kiképezheti magát.

Kóbi kiszítta szivarját s harsány hangon kiálta: .

— Hol van a vén Róbert y
Az ott guggolt a küszöbnél s nem mozdult.
— Vén Róbert, - elő veled! Itt a szivarcsutka a j 

bagónak.
Kóbi a vén koldust rendesen ezen kegyben része- j 

síté. Ő kapta meg a szivarvéget, melyet Kóbi elvetett. 
Hanem most az egyszer a vén Róbert nem érdeklődött 
a — bagó után.

Azalatt ugyanis, mig a szép Kóbi a társaságot 
mulattató, az ajtó nesztelen megnyílt s a börtönőr beve- 
zeté — Annát.

Anna nem tudta, mi történik vele. Zsibbadtan, 
érzéketlen követé a porkolábot. Midőn azonban belépett 
az irtózatos helyre s végig pillantott az ott jelenlevőkön, 
hirtelen fölébredt álmából. Egy kétségbeesését kifejező, 
velőt rázó sikoltással hirtelen megfordult, s megragadd 
az ajtó kilincsét, —de már késő volt, — az ajtó bezárult

Akkor azután az ajtó küszöbénél eszméletlenül 
összerogyott.

Szerencséjére a szép Kóbi valamely elmés meg 
jegyzést tőn, melyre a hallgatóság óriási kaczajban tort 
kf A sikoltás hangja elveszett; nem hallá meg senki, 
csak a vén Róbert, ki ott ült a küszöbnél.

A vén Róbert, midőn látta az ajtót megnyílni s 
annak küszöbén a belépett alakot felsikoltva üsszerogvm, 
egykedvüleg oda fordítá fejét snem mozdult. Gondolta, 
majd fölkel, ha megunja.

Várt egv ideig, s mikor látta, hogy az alak nem 
mozdul, elővette botját s nem épen gyöngéden megta- 
szítá vele Annát, durva, morgó hangon oda szolvan:

— Kelj föl onnét! Rád hágnak! _
Anna nem érzé a gyöngédtelen érintést, nem halta

a hangot Eszmélet nélkül volt. . ,
A vén Róbert megint várt egy ideig, azután ismét

oda fordult:
— Elmenj onnét, ha jót akarsz!

S hozzá egy ocsmány káromkodást hallatott.
De Anna arra sem mozdult. Csak akkor tért magá­

hoz, midőn érzé. hogy egy durva kéz elránczigálja 
onnét, a hol feküdt. Felnyitá szemeit s iszony volt, a 
mit látott.

Körülte rongvos, ijesztő, vad alakok. Szemtelen 
kezek érintését érzé, melyek zsebeit kutatták. Emberi 
vonásokból kikelt arezokat lát a maga körül, alig egy 
arasznvira arczától. L ndorító lehellet támadta meg 
szagérzékeit. Rémülten akart felugrani, hanem azon pil­
lanatban egy éles, sivító hang hallatszék:

— Félre innen!
Kóbi volt, ki midőn a csődületet a küszöb mellett 

észrevette, abba hagyta beszédét, egy ugrással ott ter­
mett, s széttaszítá a tömeget s nézte mi látni való van ott.

Annát a vén Róbert tartó kezeiben.
— Eredj innen vén Róbert, — szólt Kóbi eltolva 

az öreget. Kaptál már bagóra valót. Hadd lám, mi van 
itt. Lelkemre, ez szép egy leány! Uj nyereség. Félre 
innen!

Egy czifrán öltözött kisasszony lerántó Anna ken­
dőjét, hogy Annát láthassa.

— Ki lehet ez?
Anna e pillanatban átérzé, hová jutott. A fajdalom 

és kétségbeesés hangján kiálta föl. kezeit összekulcsolva.
— Irgalom, irgalom! Ne bántsanak 1
A hangra előtolá bozontos fejét a vén Róbert, cso­

dálkozással és meglepetéssel néze Anna arczaba. Azután 
! körülnézett, mintha eszmélni akarna,

— Ne félj babám! szólt a szép Kóbi, eltaszigálva 
I a körül állókat. Ne félj'. Én oltalmamba veszlek. No no, 

ne remegj. Itt én parancsolok, — én vagyok az ur, — 
én oltalmamba veszlek. Lóduljatok innen! Én ezen kis- 

: asszonyt fentartom magamnak.
Vad moraj és kaczagás hallatszék e szavakra. Csak 

a vén Róbert hallgatott, s nézte Annát.
_Nos, ki merészel ellenkezni? kiálta Kóbi czilm-

derét félrevágva. .
_ Te mindig mindenben a javát akarod, sz>dt a

kicsiny lezig bosszúsan. Ideje volna már helyet engedned.
— Te nyomorult! eltakarodol mindjárt.
__Majd* beszélek én is, vága közbe a rőt Náczi,

nagy óvatossággal Kóbi háta megé kerülvén.
Hanem Kóbi ismerte módját az ily fogásoknak; 

hirtelen kirúgott hátrafelé, s a rőt Náczi egy iszonyú 
lábrugást kapva ágyékára, elterült a földön, magúval 
rántva két ott bámészkodó rongyos asszonyt, kikbe bele-
fogózkodott. _ . ...

_Csak merjetek közeledni, szolt Kóbi tüzbe jővén
s feltüré kabátjának ujjait. Jer galambom! Enyém vagy.

S kinyuj tá kezét, hogy megfogja Annát.
Hanem azon pillanatban megsuhant a hatalmas 

hot a vén Róbert kezében s a szép Kóbi beütött cylin- 
derrel s beütött fejjel ott eviczkélt a bámuló tömeg kozott, 
mely azután a kalapjába szorult lovagot ütötte, rúgta, 
— alig tudott talpra állni.

__ Helyesen volt vén Róbert, nem hiaba voltai
katona! ., .

A szép Kóbi azonban alighogy talpra állt, skifújta
magát, dühtől rekedt hangon kiáltó:

— Elő a bicskával! Te ezudar templomi koldus,



te imádkozó vén gazember, ki hozzánk sem tartozol, te 
ajtatos akasztófavirág 1 Előre ficzkók! Ez a barátkony­
hán élő sehonnai akar nekünk parancsolni. Ide mellém, 
— kiben van becsület.

Miután a jelenlévők között több érzé magában, 
hogy benne van becsület, legalább annyi, mint sok 
másban, ki szabadon jár s méltóságokat visel, oda sora- 
kozék a szépKóbi körül, elővette zsebfegyverét, s fen vege- 
tőleg közeledék a vén Róbert felé

Az azonban nem látszék megijedni. Oda hajolt An­
nához :

— Ismerem kegyedet kisasszony! Ne féljen, de 
takarja el arczát, hunyja be szemeit, ne lássa azt, a mi 
most történni fog. Maradjon nyugodtan.

Azzal hirtelen ledobta durva, rongyos köpenyét, s 
markába köpve, kezébe fogá ólmos botját, s megfor­
gató maga körül. A hova ért, ott csont törött, kéz bénult,

szem kifutott. A vén koldus elpáholta az egész tisztes 
tásaságot. A szép Kóbi kapott három emléket, egyet 
tarkójára, egyet derekára, egyet szépen formált lábikrá­
jára. Többé nem parancsolt, hanem jajgatva, ordítva 
bujt el az asszonynépség háta mögé. A többi is mene­
kült a merre lehetett. Az volt a legboldagabb a ki zsebébe 
dughatta bicskáját és semlegesnek vallhatta magát. 
Utoljára valamennyien igen szépen könyörögtek a vén 
Róbertnek, hogy maradjon veszteg, ők is úgy maradnak.

A vén Róbert még körüljárta a vendégkoszorut, s 
udvarias bókok helyett egy pár delnőnek a frizuráját 
megtépázta, néhány ficzkót hatalmas tenyerével nyakon 
felejtett, egy pár vén asszonyt felrúgott, — szóval, rövid 
fertály óra alatt, a salon fennálló szabályai szerint, helyre- 
állítá a rendet.

Azontúl nem mert megmukkanni egyik sem.
(Vege következik.)

TAECZ AA.

Szent Gellert, mint bölcselő.
(Vege.)

A neoplatonismustól kölcsönző szent Gellert tanát a prin 
ópiumokról, ontkologiai lételvekröl. miknek alapján öt, műve 
kiadója, a tudós gróf Batthányi püspök »minden ízében 
platonikus« bölcsésznek állítja. Csak hogy adósunk marad ez 
állítás beigazolásával. Mert a mire okadatul támaszkodik, szent 
Gellert ontkologiai főelvei ép oly messze esnek Platótól, mint 
századának összes neoplatonismusa.

A mindenség e főelvei a »Deliberation (53. lap) szerént: 
»az atom. pronunciativum, proloquium, monas, punctus, semito- 
nium, ostentum.« Magyarságunk nem rendelkezik az iskolás 
bölcsészet e fogalmait szabatosan visszaadó kifejezésekkel. Meg- 
kisértj ük értelmi magyarázatukat.

Az >atbomus<-nak, paránynak ma bölcsészeti és phy- 
sikai közforgalomba bevett kifejezése a középkor scholastikusai- 
nál egyedül létezőt (singulare ens), de személytelent jelentett.

A pronunciativum az aristotelesi oiaia, a Spinoza- 
féle substantia fogalmakkal rokon értelmű. »Pronunciativa ea 
dicantur. quae per sese sunt cogniiac, tartja a XI-dik század­
beli Scholastika. Es Spinoza harmadik meghatározása szerént : 
»Állomány alatt azt értem, mely magában létezik és maga által, 
per se, fogatik fele

Szent Ge lért harmadik főelve a proloquium. A római 
élőbeszédet értett alatta. Az iskolás bölcsészet szótálában a 
dolog mivoltát, természetét jelenti. Némileg rokonfogalom a 
lényeges alakkal, a substantialis formával. »Proloquium eninr 
ostendit, ut sit. et quid sit«, determinálja a scholastikában ava­
tott Lernaidi János »Philosophiae Sominarium«-n 
ti. köt. col. 1097.)

Monas egységet jelent, de az iskolás bölcsészeknél az 
érzékiség járulékával. Ezt Giordano Bruno gerjelnies pantheis- 
musa a XVI. században fokilag módosítva belevitte a világ- 
egyetem minden ízébe. Bruno a scholastikától, Leibnitz »Mona- 
dologiája« Brúnótól kölcsönző a monasnak átmódosított fogalmát.

Punctus. pont — az elemi tér. »Punctus in spatio 
omnium primus positus est.« Magasabb elvontsága a .-roü kate­
góriájának.

Semitonium a latin nyelven iró neoplatikusok müvei­
ben egyértelmű az egyetemes arány, comunis proportio, a kiter­
jedésbeli összhang fogalmával.

Gellért utolsó, hetedik letelve az ostentum, Du Cange 
»Glossariuma« perez számba veszi s igy az idő kategóriájának 
megfelelője.

E lételemek, principiák azon főfogalmak felszámlálása 
akarnak lenni, mikre minden dolog visszavihetö. Gellert is a 
dolgok legmagasb átalánosságainak tartotta, miket nem is lehet 
tovább elemzeni, mert úgy, a mint vannak, a tárgyi világ alap­
vető meghatározásai.

A keresztény bölcsészeiben nagy kelendőséggel kelő neo- 
platonismus utján jutott e kategoriasorhoz, mely sok toldás,

I foldás és módosítás utján Platónak »Phi 1 ebus«ában kifejtett 
főfogalmaiból származott le a scbolastikára. Már Plató kategória 

I sora: a lényeg, mozgás, állás vagy helyzet, ugyanez, más (sWrör 
i/ őr.por — ezek sem a nagy pbilosopb elmélődö bölcseségé- 

! nek édes szülöttjei. (Plato »Philebus« II. könyv, 2. fejezet). 
Meglehetős önkénytes és hiányos föltevések, miknek értelmi 
mélységet nem kölcsönöz alapos inductio. De Plotinusnak tetszett 
ez az üres formahüvelyezés és leszállítá számukat négyre. (Plo­
tinus »Enneadum«, 5, liber 2, caput4.) A scbolastika felrúgtatta 
hatra és onthologiájában nagy szerepet juttatott a: rés, ens, 
unurn, bonum, aliquod, verum kezdőbetűiből alakított »II e b a u« 
fontoskodó jelentőségének. E sort a »Deliberatio« szerzője hétre 
egészítette ki, itt is a hetes szám iránti mystikus vonzalmának 
indulván serkentésén.

Nem egy helyütt esik meg ez rajta. A hetes szám titokza­
tos értelmébe vetett hite mellett több ízben szent János tekinté­
lyével bizonykodik. Eltöpreng e szám értelmének rejtélyén. Fel­
hozza, hogy a világ bölcsészei bét ég létezését állítják. És hisz e 
tcn\ mysteriosus voltában. Okadatul idézi a »Titkos Jelenések» 
könyvét, melyben a szám csakugyan sűrűén szerepel.

Eg} v égiglapozásra a Tárkányi fordította Vulgata illető 
könyvében feltaláltam a hét egyházat és a bét lelket (I. rész, 
4. sor), a hét gyertyatartót, hét csillagot, a hét egyház angya­
lait (I. rész, 13, lg, 20, vers), a bét pecsétü könyvet, a bét 
harsonát, az angyalok bét csapását, a hét arany csészét telve 
Istennek bét haragjával stb. (V, Vili, XV. rész, 1, 6. vers.) 
Gellert pythagoreikus mysticismusa az apokalypsis rejtélyeihez 
előszeretettel tapadt s megkisérté bevonni a bölcsészet tárgyai 
közé.
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Rejtélyes vonzódása a természet legegyszerűbb tárgyaiba is 
niystikus jelképiséget olvasott belé. Felsorolva az általa ismert 
drágaköveket — például — váz egyház — mond — a patriár- 
chákban jaspis, a prophetákban zafír, kalcedon az apostolokban, 
az apostolokban smaragd, a szüzekben sardonixkő, az önmegtar­
tóztatókban koznil, a tudorokban krysolit a remetékben türkés- 
kö, a barátokban topáz, az özvegyekben krisopráz, a hitvallók­
ban jáczintkő, azokban, kik Krisztusért mindenöket odaadják, 
amethist és a világ e kövekkel van ékesítve. (Deliberatio, 178.1.)

Keresztény felfogása kifakad a régi pogányok ellen, hogy 
az eget merő földi állatokkal és pogány istenek neveivel népesí­
tek be. (148. 1.) Krisztust, kinek se eleje, se vége, tartja az ég 
sphaerájának, melynek központja a minden oldalról egyenlően 
körülrekesztett föld. E föld körül forog a nap, délről jövet halad 
nvugotuak, idejutva, ismeretlen alagutakon gördül tova, mig 
keletre visszaérkezik. Táplálékát a légkör vizei alkotják. Ez 
ellentétes elemet alakítja át meleggé és fénynyé, míg a felszívott 
viz egy részét harmatban, csőben hullatja vissza a földre. (Del. 
41, 116, 57. lap.)

íme ezek szent Gellert astronomiai nézetei. Ftolomacus 
égtani elméletével s Cosmas, alexandriai szerzetes »Cosmo- 
g rap hi a C h r i s t i a n a«-jával rokonok. E hatodik század­
beli hírneves munka leírja a föld alatt elgördülő nap ismeretlen 
útját is. A világ északi részén levő magas, gömbforma (conicus) 
hegyet kerülgeti pályája. Mihelyt e hegy mögé jut a nap, beáll 
az éjszaka. Ha innen kerül e hegyen, nappal következik.

* *

Ilyen a tudomány, a szellem, a philosophia, melyet Gellért 
Bologna hires főiskoláján sajátjává tőn és magyarországi uj 
hazájában meghonosított.

Ismereteinek jó része elmaradt mögöttünk. Tudományának

társulat gyászlobogóját. Az ünnepélyre a templom zsúfolásig 
megtelt ajtatos hívekkel és társulati tagokkal.

— Lauka Gusztáv iró f. hó 8 ikán ünnepelte Írói 
működésének 40 éves jubilaeumát. A király ő Felsége ez alka­
lomból a Ferencz-József-rend lovagkeresztjét adományozta a 
jubilánsnak, az irói és művészi kör pedig lakomát rendezett 
tiszteletére.

— A Széchenyi-szobor leleplezését tavaszra halaszt­
ják, nagy ünnepélyességgel fogják megtartani; az előkészületek 
most történnek, miután az öntöde e hónapban készen lesz a 
munkával.

— Szer a je v óban Würtemberg herczeg f. hó 6-ikán 
nyitotta meg a reálgymnasiumot s a katonai nevelő intézetet. 
Az ünnepélyen a város képviselői s a felekezetek lelkészei is 
jelen voltak.

— Halálozások. Cservik János irgalmasrendi al- 
perjel és főgyógyszerész Pozsonyban. —

— Lamoricicre tábornoknak, a pápai hadsereg haj­
dani, nagynevű hadvezérének síremlékét múlt hó 29 én szentel­
ték föl a nantcsi székesegyházban: a síremlék remek mü s a 
tavalyi párisi kiállításon nagy feltűnést keltett. — Frullani 
olasz költő, kinek atyja Alfieri meghitt barátja és III. Ferdinánd 
nápolyi király pénzügyminisztere volt, Flórenczben meghalt. — 
Japánban borzasztóan dühöng a kolera s a tavasz óta szep­
tember végéig százezer embernél többet ragadott ki az élők 
sorából. — Sangiorgio szobrász, az arco della Pace bronz 
alakjainak készítője Milanóban f. hó 2-ikán élte 80. évében 
meghalt.

Társulati Értesítő.
zömét elavíthatá a haladás. Philosophiai nézetei némelyikét 
ásadékká változtathaták újabb tanok újabb elméletei.

De a magyar művelődés kutatója, a hazai bölcsészet tör­
ténetének írója miért ne kutatna ez ásadékokban is érdekkel a 
magok után, miket a keresztény művelődés magyarhoni uj töré­
sébe, nyolez század előtt, annyi buzgósággal hintett vala el — 
az első magyar vértanú, az első hazai bölcselő, szent Gellért a 
magvető?! ‘ Dr. Ompolyi M. Ernő.

RÖVID HÍREK
— Legfelsőbb adományo k. A király ő Felsége a 

békéssámsoni és litkai r. kath., nemkülönben a greni- 
czi ágost. iiitv. evang. hitközségnek, iskoláik felépítésére az 
elsőnek 150 irtot, a két utóbbinak 100—100 forintot, továbbá 
Borostyánkő tüzkárosult lakosainak segélyzésére 500 irtot
adományozott magánpénztárából.

— F t. Zalka J á n o s győri püspök ur ő nagyméltósága 
a jobbaházi templom építési költségeire, az aggtalvi, gálosi es 
rábacsanaki iskolákra egyenkint 50 fvtot, a sopronmegyei szent- 
mártoni kath. hitközségnek orgona beszerzésére 60 forintot
adományozott. ...

__Szoldatics Ferencz Rómában lakó nagyhírű
képiró hazánkfiát, ki XIII. Leo pápa ő Szentségét, Ferencz 
József király ő Felsége számára természet után festette, mint 
az »Universe Írja, érdemrenddel tüntette ki ő Felsége. Newman 
bibornok felszólította a kitűnő művészt, hogy ezen arczkep után
készítsen egyet az ő számára. ,

— Kol ónban f. hó 2-ikán szentelte föl ft. Balogh 
Antal esperes és gerencséri plébános a kólóm élő szent olvasó-

A Szcnt-László-Társulat
XIV. rendes közgyűlése 1879. november 6-ikán.

A Szcnt-László-Társulat f. hó. 6-ikán tartá a központi 
papnövelde nagytermében ez évi rendes közgyűlését. A gyűlést 
az egyetemi templomban tartott istenitisztelet előzte meg. A 
püspöki karból jelen voltak Peitler Antal váczi püspök, 
Pau 1 er János székesfehérvári püspök, Kubinszky Mihály 
fölszentelt püspök. A világiak sa vidék ezúttal csekély számmal 
voltak képviselve. — Dr. Balogh Sándor ügyvéd társulati 
alelnök meleg szavakban üdvözölte az egybegyűlteket s hivat­
kozva az eddigi szokásra, fölkérte Kubinszky Mihály püspök ur 
ő méltósága vezetése alatt Csernvánszky István nyitra-zsámbok- 
réti plébános, Pauer György fővárosi polgár és Rudnyánszky 
Ferencz ügyvéd urakat, hogy küldöttségileg tiszteletteljesen 
hivják meg a méltóságos elnököt a közgyűlésbe s kérjék föl
elnöki székének elfoglalására.

A küldöttség megbízatásában eljárván, kevéssel tiz óra 
előtt Schlauch Lőrincz püspök elnök ur ő méltósága meg­
jelent s a jelen voltak lelkes éljenzései között elfoglalván elnöki 
székét gyönyörű eszmékben gazdag, szellemdüs beszéddel 
lapunk élén közöljük — megnyitá az ülést. — A beszédet 
többszörös tetszésnyilatkozat szakította félbe s hosszan tartó 
éljenzés követte. A jelenvoltak feszült figyelemmel s valódi élve­
zettel hallgatták a püspök ur gyönyörű, szónoki előadását.

Az elnöki megnyitó beszéd után Lonkay Antal indít­
ványára határoztatott, hogy a közgyűlésből a szent Atyához 
hódolati felirat intéztetik s ezzel kapcsolatban a társulat 1500 
frank szeretetadományt tesz le aranyban a pápa trónzsámolyához



A felirat szerkesztésére s annak a szeretetfillérrel leendő elküldé­
sére a püspök-elnök ur kéretett föl.

A titkár jelentést tett a társulat működéséről. Fennállása 
óta az egylet 118.202 frt 62 krt fordított segélyzésekre. Százhét 
hazai templom építéséhez vagy kijavításához járult kisebb- 
nagyobb adományokkal; százharminezöt iskola építését vagy 
fölszerelését segítette elő. Adományainál a legcsekélyebb összeg 
csak ritkán szállott alá 30 írtig, mig a legnagyobb meghaladta 
a 600 forintot. — Két csángó ifjút neveltetett saját költségén. 
Évenkint 840 forint rendes subventiót ad két magyar tanító 
javadalmazására Bukarestben és Ploestben s lehetővé tette, 
hogy a bukaresti elemi iskolában jelenleg már két magyar 
tanító működik. A moldvai csángók egyházi és iskolai szüksé­
geiről ügyekszik. tehetségéhez mérten segíteni s törekvése oda 
irányul, hogy magyar hitküldérek működhessenek mint lelké­
szek a csángó községekben. A bukovinai csángókra is kiterjedt 
gondoskodása s Józseffalva községét temploma s iskolája felépí­
tésében jelentékeny adományokkal támogatta. A Belgrádban 
lakó magyarországi illetőségű katholikusok elemi iskolájának 
fentartására évenkint 200 fit rendes segélyt nyújt. A herczego- 
vinai kath. missiót 400 frttal segélyzi, a bosniai szent ferencz- 
rendi szerzet részére a gyöngyösi zárdában évenkint 2 növen­
déket képeztet. — A társulat alapítványi tökéi a lefolyt évben 
is jelentékenyen gyarapodtak, s jelenleg értékpapírokban: 21,250 
forintra, készpénzben 17.361 frt 67 krra rúgnak. — A titkár 
végül bemutatta azon népszerű nyelven irt röpiratot, mely a 
csángók rövid történetét tartalmazva s jelen viszonyait ismer­
tetve, ezzel kapcsolatosan ismerteti a társulat czélját. kiemelve 
annak vallási és hazafiui szempontból szükséges támogatását. 
A röpirat 60C0 példányban nyomatott s ki fog ingyen osztatni.

A titkári jelentést dr. C z o b o r Béla fehérmegyei áldó- j 
zár s egyetemi magántanár értekezésének felolvasása követte. 
Tárgya: »Az egyházi művészetek hazánkban.« Értekező jelenleg 
tanulmányi utazáson lévén külföldön, a felolvasást Rostaházy 
Kálmán krisztinavárosi plébános ur volt szives teljesíteni.

A felolvasott pénztári kimutatás tudomásul vétetett s a 
számvizsgáló bizottság jelentése alap ján a pénztárnoknak az 1878. 
számadásra nézve a fölmentvény kiadatni határoztatott.

Schlauch Lőrincz püspök elnök ur ő méltósága sajná­
lattal jelenti, hogy a társulat nagyérdemű alelnöke, Bauer 
János székesfehérvári püspök ur ö méltósága, ki e tisztet tizen­
egy éven át nagy buzgalommal viselte, erről lemond. Erre föl­
olvastatott a püspök ur levele is, melyben magát fölmentetni 
kéri, s kijelenti, hogy a társulat érdekeit jövőre is előmozdítani 
kötelességének ismerendi. A közgyűlés a lemondást elfogadta 
s nevében elnök ur ö méltósága meleg köszönetét mondott a 
lelépett alelnök urnák azon buzgó szolgálatokért, melyeket társu­
lat ügyei iránt mindenha tanúsított.

Az ekként megürült alelnökségre, a püspök-elnök ur ö 
méltósága előterjesztése folytán, Kubinszkv Mihály püspök 
s pápai praelatus ur ő méltósága közfelkiáltással megválaszta­
tott. U méltósága örömmel elfogadta a megtiszteltetést s köszöne­
tét mondott a személye iránt nyilvánított bizalomért, Ígérvén, hogy 
a társulat ügyeit mint eddig úgy ezután is lelkének egész hevével 
előmozdítani leend egyik főtörekvése.

Fuchs B. pénztárnok elfoglaltsága miatt ezen tisztéről 
lemondván, a közgyűlés helyébe egyhangúlag megválasztotta

Bach János urat, a Szent-István-Társulat ügynökét, ki a pénz­
tárt a választmány határozatából ideiglenesen márátvette.

A választmány és a számvizsgáló bizottság tagjai újból 
megerősíttettek. Ez utóbbiaknak buzgó fáradozásaikért a köz­
gyűlés köszönetét nyilvánította.

Az indítványok sorára kerülvén a tárgyalás, Kubinszky 
Mihály alelnök ur ö méltósága indítványozta, hogy a moldvai 
csángók ügyének sikeresh elömozdíthatása végett, tenné magát 
a társulat érintkezésbe a jassyi püspökkel s kérne tőle újabb ada­
tokat s felvilágosításokat a csángók egyház-ügyeiről s azon 
módokról, melyek az ottani viszonyokhoz mérten legczélraveze- 
többek lennének. A közgyűlés az indítványt magáévá tévén, Ku­
binszky Mihály püspök ur elnöklete alatt Borszéky Soma, Lon- 
kay Antal, Sántha Lajos és Márkus Uvula tagokból álló ad bee 
bizottságot küldött ki, hogy ezen ügyben a teendők iránt tanács­
kozzék. a jassyi püspöktől a szükséges teendőkre s adatokra 
nézve magának tájékozást szerezzen, és a tovább teendő intézke­
dés iránt javaslatot nyújtson be a jövő közgyűlésnek.

Rostaházy Kálmán,mint az actio-bizottságtagja,indít­
ványt nyújtott be, melyben a társulat működésének hatványozása 
végett a szervezet megváltozását hozza javaslatba. Az indítvánv, 
minthogy annak tárgyalásába a közgyűlés azonnal nem bocsát­
kozhatnék, a választmányhoz utasittatott megvitatás és jelentés- 
tétel végett.

A tanácskozás tárgysorozata ki lévén merítve, elnök a 
jegyzőkönyv hitelesítésére Ruzsicska János és Lipthay 
Kornél tagokat kérte föl. — Balogh Sándor köszönetét mon­
dott elnöknek a gyűlés tapintatos vezetéséért s fölkérte, hogy 
főpásztori áldását adná a jelenlevőkre. Ennek megtörténte után 
a gyűlés véget ért, hosszasan éltetve a teremből távozó elnököt.

Szent-István-Társulat.
Kimutatás

a Sz.-lstván-Társulat igazgatóságához bekiilddttpénzekröl. frt kr.
Miklosovich Alajos esperes gutái plébános 
Khón András esperes villányi plébános .
Szkurkay Ágost homonnai plébános
Kiss János kapuvári káplány..........................
B i 1 o v e s z k y Éndre kassai papnöveldéi tanúim

ügyelő................................................................
Verzár István esperes nyíregyházi plébános 
L á p o s y Márton perlaki plébános 
C h a 1 u p n i János pécsi papnöveldéi aligazgató 
Fellner Ferencz pozsonyi káplány .

fel

43
61
34
31

42
31
31

100
64

TEMtSWIai

Temesváry Móricz
ezipn-sryara

Budapest, király-uteza 2. fz. 
Orczy-ház.

A túli szükséglete ajánl nagyban és 
kic-inyben:

Hölgyek számára : 
Nemez pongyola czipoket min­

det: színben sarokkal és cs .kor­
ral ................................1 frt öO kr.

Eberlaszting vagy b'jr-czugos 
topánokat ma_-as vá.ássál, a l.g- 
finomabban kiállítva ... ,1 frt.

$
&
■m

&
$

Uzugos börtopánokat, erős chag­
rin vagy bvrnyttb írből vere nemeg- 
béléssel, sze.vlve. Dupla talppal, esős 
időben tartós . . . 3 frt 40 kr

I rak számára :

Topányokat, hornya vagy bagaria 
bőrből, szegzet: és srófolt duplatalp -
pal, igen erős .......................4 frt,

Topányokat orosz lakkbörböl, 
szegezett dupla talppal és srófmun­
kával, munkába és esős illőben 
való ...... 4 fit '0 kr

Térdcsizmáka*, dupla bagaria bőr­
ből háromszoros csavarral el'.árott 
dupla talppal vízmentes S frt 80 kr 

Ugyanaz u.osz. lakk bagaria bőr­
ből ............................................. 12 frt

Megrendelések postai utánvét vagy az 
őstz. g beküldése mellett a legponto­

sabban megküldetnek.
Kim. ritü árjegyzékek ingven.

(1-2)

49 
55 
16 
15

60
50 
50 
80 
85

*
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$
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